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न्यायालय संख्या – 49 

माननीय न्यायमूर्त ण अजय भनोट 

माननीय न्यायमूर्त ण ददवेश चंद्र सामंत 

याचिकाकर्ााओं के ववद्वान अचिवक्र्ा श्री बबलू पंर्, जजनके सार्थ ववद्वान अचिवक्र्ा श्री राज 

कुमार भी उपजथर्थर् हैं, प्रथर्ुर् करर्े हैं कक याचिकाकर्ााओं को झूठा फंसाया गया है और 

एफ.आई.आर. रद्द ककए जाने योग्य है। 

राज्य के ललए ववद्वान ए.जी.ए. का र्का  है कक, संक्षेप में, एफ.आई.आर. में थर्थावपर् अलभयोजन 

का मामला यह है कक याचिकाकर्ााओं और अन्य नामजद अलभयुक्र् व्यजक्र्यों ने पुललस थटेशन 

पर िावा बोल ददया और वहां र्ोड़फोड़ ककया। अलभयुक्र्ों ने पुललस थटेशन में र्ैनार् पुललस कलमायों 

के सार्थ मारपीट भी की और उन्हें उनके शासकीय कर्ाव्यों का ननवाहन करने से रोका। 

ववद्वान ए.जी.ए. ननदेशों के आिार पर प्रथर्ुर् करर्े हैं कक एफ.आई.आर. के सार्थ-सार्थ अलभलेख 

में मौजूद सामग्री प्रर्थम दृष्टया अपराि के ककए जाने को थर्थावपर् करर्ी है और इसकी गहन 

वववेिना की आवश्यकर्ा है। वववेिना जारी है। इस थर्र पर याचिकाकर्ााओं की चगरफ्र्ारी पर 

रोक लगाने से वववेिना में बािा उत्पन्न होगी, साक्ष्य की हानन या लोप होगा और यह हररयार्ा 
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राज्य बनाम भजन लाल, 1992 सप्प (1) एससीसी 335 और नीहाररका इंफ्रास्ट्रक्चर प्राइवेट 

लललमटेड बनाम महाराष्ट्र राज्य और अन्य, (2021) 19 एससीसी 401 में सवोच्ि न्यायालय द्वारा 

प्रनर्पाददर् ववचि के ववपरीर् होगा। 

भजन लाल (उपरोक्र्) में सवोच्ि न्यायालय ने ननम्नानुसार अलभननिााररर् ककया:  

"102. अध्याय XIV के अंर्गार् संदहर्ा के ववलभन्न प्रासंचगक प्राविानों की व्याख्या और 

अनुच्छेद 226 के अंर्गार् असािारण शजक्र् या संदहर्ा की िारा 482 के अंर्गार् अंर्ननादहर् 

शजक्र्यों के प्रयोग स ेसबंंचिर् ननणायों की एक श्ररखंला में इस न्यायालय द्वारा प्रनर्पाददर् 

ववचि के लसद्िांर्ों की परष्ठभूलम में, जजन्हें हमने ऊपर उद्िरर् और प्रथरु्र् ककया है, हमन े

दृष्टांर् के रूप में मामलों की ननम्नललखखर् शे्रखणयां दी हैं, जजनमें ऐसी शजक्र् का प्रयोग 

ककसी भी न्यायालय की प्रकिया के दरुुपयोग को रोकने या अन्यर्था न्याय के उद्देश्यों को 

सुरक्षक्षर् करने के ललए ककया जा सकर्ा है, यद्यवप कोई सटीक, थपष्ट रूप से पररभाविर् 

और पयााप्र् रूप से ददशा-ननदेलशर् एवं अनम्य ददशाननदेश या कठोर सूत्र ननिााररर् करना 

और असंख्य प्रकार के वादों की एक ववथर्रर् सूिी देना संभव नहीं हो सकर्ा है जजनमें 

ऐसी शजक्र् का प्रयोग ककया जाना िादहए।  

(1) जहां प्रर्थम सूिना ररपोटा या पररवाद में लगाए गए आरोप, भले ही उन्हें उनके 

अंककर् मूल्य पर ललया जाए और पूरी र्रह से थवीकार ककया जाए, प्रर्थम दृष्टया 

कोई अपराि गदठर् नहीं करर्े हैं या अलभयुक्र् के ववरुद्ि मामला नहीं बनार्े हैं।  

(2) जहां प्रर्थम सूिना ररपोटा और एफ.आई.आर. के सार्थ संलग्न अन्य सामग्री, 

यदद कोई हो, में आरोप, संजे्ञय अपराि का खुलासा नहीं करर्े हैं, जो संदहर्ा की 

िारा 155(2) के दायरे में मजजथरेट के आदेश के बबना संदहर्ा की िारा 156(1) 

के अंर्गार् पुललस अचिकाररयों द्वारा वववेिना को न्यायोचिर् ठहराए।  

(3) जहां एफ.आई.आर. या पररवाद में लगाए गए ननववावाद आरोप और उसके 

समर्थान में एकत्र ककए गए साक्ष्य ककसी अपराि के ककए जाने का खुलासा नहीं 

करर्े हैं और अलभयुक्र् के ववरुद्ि प्रकरण नहीं बनार्े हैं।  
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(4) जहा,ं एफ.आई.आर. में आरोप संज्ञेय अपराि का गठन नहीं करर्े हैं बजल्क 

केवल असंजे्ञय अपराि का गठन करर्े हैं, वहां संदहर्ा की िारा 155(2) के अंर्गार् 

पररकजल्पर् मजजथरेट के आदेश के बबना पुललस अचिकारी द्वारा ककसी वववेिना की 

अनुमनर् नहीं है।  

(5) जहां एफ.आई.आर. या पररवाद में लगाए गए आरोप इर्ने बरुे्के और अंर्ननादहर् 

रूप से असंभाव्य हैं जजसके आिार पर कोई भी वववेकशील व्यजक्र् कभी भी उचिर् 

ननष्किा पर नहीं पहंुि सकर्ा है कक अलभयुक्र् के ववरुद्ि कायावाही करने के ललए 

पयााप्र् आिार है।  

(6) जहां कायावादहयों के संजथर्थर् होने और जारी रहने के ललए संदहर्ा या संबंचिर् 

अचिननयम (जजसके अंर्गार् आपराचिक कायावाही संजथर्थर् की गई है) के ककसी भी 

प्राविान में एक थपष्ट ववचिक रोक अंर्ननादहर् है और/या जहां व्यचर्थर् पक्ष की 

लशकायर् के ललए प्रभावी ननवारण प्रदान करने वाला संदहर्ा या संबंचिर् अचिननयम 

में एक ववलशष्ट प्राविान है।  

(7) जहां एक आपराचिक कायावाही थपष्ट रूप से दभुाावना से प्रेररर् है और/या जहां 

कायावाही अलभयुक्र् स ेबदला लेने के नछपे हुए उद्देश्य से और ननजी र्र्था व्यजक्र्गर् 

द्वेि के कारण उसे परेशान करने के वविार से दभुाावनापूणा र्रीके से संजथर्थर् की 

गई है।  

103. हम इस आशय की िेर्ावनी भी देर्े हैं कक आपराचिक कायावाही को अपाथर् करने 

की शजक्र् का प्रयोग बहुर् संयम से और साविानी के सार्थ ककया जाना िादहए और वह 

भी दलुाभ से दलुाभ मामलों में; कक न्यायालय एफ.आई.आर. या पररवाद में लगाए गए 

आरोपों की ववश्वसनीयर्ा या प्रामाखणकर्ा या अन्यर्था के बारे में पूछर्ाछ शुरू करने में 

न्यायोचिर् नहीं होगा और यह कक असािारण या अंर्ननादहर् शजक्र्यां न्यायालय को अपनी 

सनक या इच्छा के अनुसार काया करने की मनमाना क्षेत्राचिकार प्रदान नहीं करर्ी हैं।" 

नीहाररका (उपरोक्र्) में सवोच्ि न्यायालय ने ववचि को ननम्नानुसार प्रनर्पाददर् ककया:  
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"33.16. उपरोक्र् मापदंड लागू होंगे और/या द.प्र.सं. की िारा 482 और/या भारर् के 

संवविान के अनुच्छेद 226 के अंर्गार् शजक्र्यों के प्रयोग में रद्द करने वाली याचिका में 

अंर्ररम आदेश पाररर् करर्े समय उच्ि न्यायालय द्वारा उपरोक्र् पहलुओं पर वविार 

ककया जाना आवश्यक है। हालांकक, रद्द करने वाली याचिका के लंबबर् रहने के दौरान 

वववेिना पर रोक का अंर्ररम आदेश साविानी के सार्थ पाररर् ककया जा सकर्ा है। ऐसा 

अंर्ररम आदेश ननयलमर्, आकजथमक और/या यांबत्रक रूप से पाररर् ककए जाने की 

आवश्यकर्ा नहीं होनी िादहए। सामान्यर्ः, जब वववेिना प्रगनर् पर हो और र्थ्य अथपष्ट 

हों और संपूणा साक्ष्य/सामग्री उच्ि न्यायालय के समक्ष न हो, र्ो उच्ि न्यायालय को थवय ं

को चगरफ्र्ार न करने या "कोई दंडात्मक कदम न उठाने" का अंर्ररम आदेश पाररर् करने 

से रोकना िादहए और अलभयुक्र् को सक्षम न्यायालय के समक्ष द.प्र.सं. की िारा 438 के 

अंर्गार् अचग्रम जमानर् के ललए आवेदन करने हेरु् ननदेलशर् ककया जाना िादहए। उच्ि 

न्यायालय द.प्र.सं. की िारा 482 और/या भारर् के संवविान के अनुच्छेद 226 के अंर्गार् 

रद्द करने वाली याचिका को खाररज/ननथर्ाररर् करर्े समय, वववेिना के दौरान या वववेिना 

पूरी होने र्क और/या द.प्र.सं. की िारा 173 के अंर्गार् अंनर्म ररपोटा/आरोप-पत्र दाखखल 

होने र्क, चगरफ्र्ार न करने और/या "कोई दंडात्मक कदम नहीं" का आदेश पाररर् नही ं

करेगा और ऐसा करने में न्यायोचिर् नहीं है।" 

भजन लाल (उपरोक्त) और नीहाररका इंफ्रास्ट्रक्चर (उपरोक्त) में सवोच्ि न्यायालय द्वारा ददए गए 

ननणाय इस वाद के र्थ्यों पर पूरी र्रह से लागू होर्े हैं और हमें याचिकाकर्ााओं को कोई अंर्ररम 

संरक्षण प्रदान करने को अथवीकार करर्े हैं। 

एफ.आई.आर. को रद्द करने के ललए मांगी गई राहर् भी र्दनुसार उन्हीं कारणों से अथवीकार की 

जार्ी है। 

ररट याचिका खाररज की जार्ी है। 

बी.एन.एस.एस. के उपयुक्र् प्राविानों के अंर्गार् अन्य ववचिक उपिारों का लाभ उठाने का ववकल्प 

याचिकाकर्ााओं के ललए सदैव खुला है। 

(न्यायमूर्त ण ददवेश चंद्र सामंत) (न्यायमूर्त ण अजय भनोट) 
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11 अगस्ट्त, 2026  

आई.ए. लसद्दीकी 

 


